PRÍLOHA IV

Zoznam uvedený v článku 22 aktu o pristúpení

1. voľný pohyb KAPITÁLU

Zmluva o založení Európskeho spoločenstva: tretia časť hlava III článok 58 ods. 1 písm. a)
Právo členských štátov uplatňovať príslušné ustanovenia ich daňových právnych predpisov uvedených v článku 58 ods. 1 písm. a) tejto zmluvy sa vzťahuje výlučne na príslušné ustanovenia právnych predpisov platné ku koncu roku 1993. V prípade Estónska to platí pre právne predpisy platné k 31. decembru 1999. Toto platí výlučne pre pohyb kapitálu medzi členskými štátmi a na platby medzi členskými štátmi. 

2. PRÁVO OBCHODNÝCH SPOLOČNOSTÍ
Zmluva o založení Európskeho spoločenstva: tretia časť hlava I „Voľný pohyb tovaru”
OSOBITNÁ ÚPRAVA
Pokiaľ ide o Českú republiku, Estónsko, Lotyšsko, Litvu, Maďarsko, Poľsko, Slovinsko alebo Slovensko, majiteľ patentu alebo majiteľ dodatkového ochranného osvedčenia na liečivo, ktoré bolo predmetom prihlášky v členskom štáte v čase, keď takú ochranu nebolo možné pre ten výrobok získať v niektorom z uvedených nových členských štátov, alebo iná oprávnená osoba sa môže odvolať na práva vyplývajúce z tohto patentu alebo dodatkového ochranného osvedčenia s cieľom zabrániť dovozu tohto výrobku a jeho uvedeniu na trh v členskom štáte alebo členských štátoch, v ktorom alebo ktorých je chránený patentom alebo dodatkovým ochranným osvedčením, aj v prípadoch, keď bol výrobok uvedený na trh tohto nového členského štátu ním alebo s jeho súhlasom.
Každá osoba, ktorá zamýšľa liečivo v zmysle predchádzajúceho odseku doviezť alebo uviesť na trh členského štátu, v ktorom je tento výrobok chránený patentom alebo dodatkovým ochranným osvedčením, je povinný preukázať príslušným orgánom v konaní o žiadosti týkajúcej sa dovozu, že majiteľ patentu, majiteľ dodatkového ochranného osvedčenia alebo iná oprávnená osoba bola o dovoze upovedomená jeden mesiac vopred.

3. POLITIKA HOSPODÁRSKEJ SÚŤAŽE

Zmluva o založení Európskeho spoločenstva: Hlava VI, kapitola 1 Pravidlá hospodárskej súťaže

1.
Nasledujúce systémy pomoci a individuálna pomoc, ktoré boli v novom členskom štáte zavedené predo dňom pristúpenia a sú uplatňované aj po tomto dni, sa ku dňu pristúpenia považujú za existujúcu pomoc v zmysle článku 88 ods. 1 zmluvy o ES:

a)
opatrenia pomoci zavedené pred 10. decembrom 1994;

b)
opatrenia pomoci uvedené v dodatku k tejto prílohe;

c)
opatrenia pomoci, ktoré boli pred dňom pristúpenia preskúmané orgánom pre kontrolu štátnej pomoci nového členského štátu a uznané za zlučiteľné s acquis a voči ktorým Komisia nevzniesla žiadnu námietku z dôvodu vážnych pochybností o súlade opatrenia so spoločným trhom podľa postupu ustanoveného v odseku 2.

Všetky opatrenia, ktoré sa budú uplatňovať po pristúpení a predstavujú štátnu pomoc a nespĺňajú uvedené podmienky, sa ku dňu pristúpenia na účely článku 88 ods. 3 zmluvy o ES považujú za novú pomoc.

Uvedené ustanovenia sa nevzťahujú na pomoc pre odvetvie dopravy, ani pre činnosti súvisiace s výrobou, spracovaním a predajom výrobkov uvedených v prílohe I k zmluve o ES s výnimkou výrobkov rybného hospodárstva a z nich odvodených výrobkov. 

Uvedenými ustanoveniami nie sú dotknuté prechodné opatrenia týkajúce sa politiky hospodárskej súťaže ustanovené v tomto akte.

2.
Ak si nový členský štát želá, aby Komisia preskúmala opatrenie pomoci podľa postupu uvedeného v odseku 1 písm. c), bude Komisii pravidelne poskytovať vo forme určenej Komisiou:

a)
zoznam existujúcich opatrení pomoci, ktoré boli preskúmané vnútroštátnym orgánom pre kontrolu štátnej pomoci a ktoré tento uznal za zlučiteľné s acquis; a

b)
akékoľvek iné informácie, ktoré sú nevyhnutné pre preskúmanie súladu opatrenia pomoci, ktoré sa má preskúmať.

Ak do troch mesiacov od doručenia úplných informácií o existujúcom opatrení pomoci alebo od doručenia vyjadrenia nového členského štátu, v ktorom informuje Komisiu o tom, že považuje poskytnuté informácie za úplné, pretože ďalšie požadované informácie nie sú dostupné alebo už boli poskytnuté, nevznesie Komisia proti nemu námietky na základe vážnych pochybností o jeho súlade so spoločným trhom, má sa za to, že Komisia nemá proti nemu námietky.

Vyššie uvedený postup sa vzťahuje na všetky opatrenia predložené Komisii podľa odseku 1 písm. c) predo dňom pristúpenia bez ohľadu na to, že nový členský štát sa počas obdobia preskúmavania stal členským štátom únie.

3.
Rozhodnutie Komisie vzniesť námietky voči opatreniu pomoci v zmysle odseku 1 písm. c) sa považuje za rozhodnutie o začatí preskúmavacieho konania v zmysle nariadenia Rady (ES) č. 659/1999,
) ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá uplatňovania článku 93 zmluvy o ES. 

Ak sa takéto rozhodnutie prijme predo dňom pristúpenia, nadobudne účinnosť dňom pristúpenia. 

4.
Opatrenia pomoci pre odvetvie dopravy, systémy pomoci a individuálna pomoc, ktoré boli v novom členskom štáte zavedené predo dňom pristúpenia a sú uplatňované aj po tomto dni, sa považujú za existujúcu pomoc v zmysle článku 88 ods. 1 zmluvy o ES do konca tretieho roka nasledujúceho po pristúpení, ak boli do štyroch mesiacov odo dňa pristúpenia oznámené Komisii. Týmto ustanovením nie je dotknuté konanie o existujúcej pomoci podľa článku 88 zmluvy o ES.

Nové členské štáty upravia pomoc, ktorá sa považuje za existujúcu pomoc v súlade s predchádzajúcim odsekom tak, aby bola najneskôr do uplynutia tretieho roku po dni pristúpenia v súlade s usmerneniami Komisie.

Existujúca pomoc a plány poskytnúť alebo zmeniť pomoc, ktoré boli Komisii oznámené predo dňom pristúpenia, sa považujú za oznámené alebo notifikované v deň pristúpenia.

4. POĽNOSHOSPODÁRSTVO

Zmluva o založení Európskeho spoločenstva, Tretia časť, hlava II, „Poľnohospodárstvo“

1.
Verejné zásoby, ktoré udržujú nové členské štáty ku dňu pristúpenia a ktoré sú výsledkom ich politiky na podporu trhu, budú prevzaté spoločenstvom v hodnote vyplývajúcej z uplatnenia článku 8 nariadenia Rady (EHS) č. 1883/78, ktorým sa ustanovujú všeobecné pravidlá pre financovanie intervencií oddelením záruk Európskeho poľnohospodárskeho usmerňovacieho a záručného fondu.1) Uvedené zásoby budú prevzaté iba za podmienky, že verejné intervenčné opatrenia vo vzťahu k dotknutým výrobkom sú ustanovené v právnych predpisoch spoločenstva a tieto zásoby spĺňajú požiadavky spoločenstva na intervencie. 
2.

Všetky zásoby, verejné aj súkromné, ktoré sú ku dňu pristúpenia vo voľnom obehu na území nového členského štátu a ktoré presahujú množstvo, ktoré možno považovať za obvyklý prenos zásob, musia byť odstránené na náklady nových členských štátov. 

Pojem obvyklý prenos zásob bude definovaný pre každý výrobok samostatne na základe kritérií a cieľov špecifických pre každú spoločnú organizáciu trhu.

3. 
Zásoby uvedené v odseku 1 budú odpočítané od množstva presahujúceho obvyklý prenos zásob.

4.
Komisia bude vykonávať a uplatňovať uvedenú úpravu v súlade s postupom ustanoveným v článku 13 nariadenia Rady (ES) č. 1258/1999 o financovaní spoločnej poľnohospodárskej politiky1), alebo ak je to vhodné, v súlade s postupom uvedeným v článku 42 ods. 2 nariadenia Rady (ES) č. 1260/2001 o spoločnej organizácii trhu v sektore cukru2) alebo v zodpovedajúcich článkoch ostatných nariadení o spoločnej organizácii poľnohospodárskych trhov alebo v súlade s postupmi výboru, ako sú ustanovené v príslušných právnych predpisoch.

Zmluva o založení Európskeho spoločenstva, Tretia časť, hlava VI, kapitola 1 „Pravidlá hospodárskej súťaže“

Bez toho, aby boli dotknuté postupy týkajúce sa existujúcej pomoci podľa článku 88 zmluvy o ES, systémy pomoci a individuálna pomoc poskytnutá na činnosti súvisiace s výrobou, spracovaním alebo uvádzaním výrobkov uvedených v prílohe I zmluvy o ES (okrem výrobkov  rybného hospodárstva a z nich odvodených výrobkov) na trh, ktoré boli zavedené pred dňom pristúpenia a sú uplatňované aj po tomto dni, sa považujú za existujúcu pomoc v zmysle článku 88 ods. 1 zmluvy o ES, ak sú splnené tieto podmienky:

–
opatrenia pomoci budú oznámené Komisii do štyroch mesiacov odo dňa pristúpenia. Toto oznámenie bude obsahovať informáciu o právnom základe každého opatrenia. Existujúce opatrenia pomoci a plány poskytnúť alebo zmeniť pomoc, ktorá bola Komisii oznámená predo dňom pristúpenia, sa považuje za oznámenú alebo ohlásenú v deň pristúpenia. Komisia zverejní zoznam tejto pomoci. 

Tieto opatrenia pomoci sa budú považovať za „existujúcu“ pomoc v zmysle článku 88 ods. 1 zmluvy o ES do konca tretieho roka odo dňa pristúpenia. 

Nové členské štáty v prípade potreby upravia tieto opatrenia pomoci s cieľom dosiahnuť najneskôr do uplynutia tretieho roku odo dňa pristúpenia súlad s usmerneniami, ktoré uplatňuje Komisia. Po uplynutí tohto obdobia sa bude každá pomoc nezlučiteľná s týmito usmerneniami považovať za novú pomoc.

5. COLNÁ ÚNIA
Zmluva o založení Európskeho spoločenstva, Tretia časť, hlava I „Voľný pohyb tovaru”, kapitola 1 „Colná únia”

31992 R 2913: Nariadenie Rady (EHS) č. 2913/92 z 12. októbra 1992, ktorým sa ustanovuje Colný zákonník spoločenstva (Ú. v. ES L 302, 19. 10. 1992, s. 1), v znení naposledy zmenenom a doplnenom predpisom:
–
32000 R 2700: nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 2700/2000 zo 16. 11. 2000 (Ú. v. ES L 311, 12. 12. 2000, s. 17); 
31993 R 2454: Nariadenie Komisie (EHS) č. 2454/93 z 2. júla 1993, ktorým sa vykonáva nariadenie Rady (EHS) č. 2913/92, ktorým sa ustanovuje Colný zákonník spoločenstva (Ú. v. ES L 253, 11. 10. 1993, s. 1), v znení naposledy zmenenom a doplnenom predpisom:
· 32002 R 0444: nariadenie Komisie (ES) č. 444/2002 z 11. 3. 2002 (Ú. v. ES L 68, 12. 3. 2002, s. 11).
Nariadenie (EHS) č. 2913/92 a nariadenie (EHS) č. 2454/93 sa vzťahuje na nové členské štáty pri súčasnom uplatnení týchto osobitných ustanovení:
1.
Bez ohľadu na ustanovenia článku 20 nariadenia (EHS) č. 2913/92 je tovar, ktorý je ku dňu pristúpenia v dočasnom uskladnení alebo v niektorom z colne schválených určení alebo colných režimov uvedených v článku 4 ods. 15 písm. b) a ods. 16 písm. b) až g) nariadenia v rozšírenom spoločenstve alebo ktorý sa po vybavení vývozných formálnych náležitostí prepravuje v rámci rožšíreného spoločenstva, sú pri prepustení do colného režimu voľný obeh oslobodený od cla a iných colných opatrení, ak je predložený jeden z týchto dokladov:

a) 
dôkaz o pôvode tovaru riadne vydaný predo dňom pristúpenia na základe jednej z európskych dohôd (uvedených nižšie) alebo rovnocenných preferenčných dohôd uzavretých medzi novými členskými štátmi navzájom, ktorá obsahuje zákaz vrátenia cla alebo oslobodenia od cla pre nepôvodné materiály použité pri výrobe výrobku, pre ktoré bol vydaný alebo vystavený dôkaz o pôvode (pravidlo „zákaz vrátenia cla“);
b) 
akýkoľvek dôkaz statusu spoločenstva uvedený v článku 314c a článku 315 nariadenia (EHS) č. 2454/93.
2. 
Na účely vydávania dôkazov uvedených v odseku 1 písm. b) a pri zohľadnení stavu ku dňu pristúpenia a dodatočne k ustanoveniam článku 4 ods. 7 nariadenia (EHS) č. 2913/92 sa „tovarom spoločenstva“ rozumie tovar:
· úplne získaný na území ktoréhokoľvek z nových členských štátov za rovnakých podmienok, aké sú uvedené v článku 23 nariadenia (EHS) č. 3913/92, ktoré neobsahujú tovar dovezený z iných krajín alebo území;
· dovezený z krajín alebo území iných ako dotknutá krajina a prepustený do colného režimu voľný obeh v tejto krajine;

· získaný alebo vyrobený v dotknutej krajine výlučne z tovaru uvedeného v druhej zarážke tohto odseku alebo z tovaru uvedeného v prvej a druhej zarážke tohto odseku.
Európske dohody:

· 21994 A 1231 (34): Európska dohoda o pridružení uzatvorená medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na strane jednej a Českou republikou na strane druhej – Protokol č. 4 týkajúci sa definície koncepcie výrobkov s pôvodom a metód administratívnej spolupráce;
)
· 21998 A 0309 (01): Európska dohoda o pridružení uzatvorená medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na strane jednej a Estónskou republikou na strane druhej – Protokol č. 3 týkajúci sa definície koncepcie výrobkov s pôvodom a metód administratívnej spolupráce;
)
· 21998 A 0202 (01): Európska dohoda o pridružení uzatvorená medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na strane jednej a Lotyšskou republikou na strane druhej – Protokol č. 3 týkajúci sa definície koncepcie výrobkov s pôvodom a metód administratívnej spolupráce;
)

· 21998 A 0220 (01): Európska dohoda o pridružení uzatvorená medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na strane jednej a Litovskou republikou na strane druhej - Protokol č. 3 týkajúci sa definície koncepcie výrobkov s pôvodom a metód administratívnej spolupráce;
 )
· 21993 A 1231 (13): Európska dohoda o pridružení uzatvorená medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na strane jednej a Maďarskou republikou na strane druhej - Protokol č. 4 týkajúci sa definície koncepcie výrobkov s pôvodom a metód administratívnej spolupráce;
)

· 21993 A 1231 (18): Európska dohoda o pridružení uzatvorená medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na strane jednej a Poľskou republikou na strane druhej – Protokol č. 4 týkajúci sa definície koncepcie výrobkov s pôvodom a metód administratívnej spolupráce;
)

· 21999 A 0226 (01): Európska dohoda o pridružení uzatvorená medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi, konajúcimi v rámci Európskej únie, na strane jednej a Slovinskou republikou na strane druhej – Protokol č. 4 týkajúci sa definície koncepcie „výrobkov s pôvodom“ a metód administratívnej spolupráce;
)
· 21994 A 1231 (30): Európska dohoda o pridružení uzatvorená medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na strane jednej a Slovenskou republikou na strane druhej – Protokol č. 4 týkajúci sa definície koncepcie „výrobkov s pôvodom“ a metód administratívnej spolupráce.
)
3.
Bez toho, aby bolo dotknuté uplatňovanie akéhokoľvek opatrenia na základe spoločnej obchodnej politiky, dôkazy o pôvode riadne vydané tretími krajinami v rámci preferenčných dohôd uzavretých novými členskými štátmi s týmito krajinami alebo v rámci jednostrannej vnútroštátnej právnej úpravy nových členských štátov, budú v nových členských štátoch uznané, ak:

a) získanie takého pôvodu má za následok preferenčné sadzobné zaobchádzanie na základe preferenčných sadzobných opatrení, ktoré sú obsiahnuté v dohodách a dojednaniach uzatvorených spoločenstvom s tretími krajinami alebo skupinami tretích krajín alebo prijatých spoločenstvom vo vzťahu k nim podľa článku 20 ods. 3 písm. d) a e) nariadenia (EHS) č. 2913/92;
b) dôkaz o pôvode a sprievodné doklady boli vydané najneskôr deň pred pristúpením;
c) dôkaz o pôvode je predložený colným orgánom v lehote štyroch mesiacov odo dňa pristúpenia.
Ak bol tovar deklarovaný na dovoz v novom členskom štáte predo dňom pristúpenia podľa preferenčných pravidiel platných v tom čase v tomto novom členskom štáte, môže byť dôkaz o pôvode vydaný spätne  podľa týchto preferenčných pravidiel v nových členských štátoch tiež uznaný, ak bol predložený colným orgánom v lehote štyroch mesiacov odo dňa pristúpenia.
4.
Česká republika, Estónsko, Lotyšsko, Litva, Maďarsko, Poľsko, Slovinsko a Slovensko sú oprávnené ponechať v platnosti povolenia, ktorými bolo v rámci dohôd uzatvorených s tretími krajinami priznané postavenie „schváleného vývozcu“, ak:
a) je takáto úprava ustanovená aj v dojednaniach uzatvorených týmito tretími krajinami s úniou predo dňom pristúpenia; a
b) schválení vývozcovia uplatňujú pravidlá spoločenstva o pôvode tovaru.
Nové členské štáty nahradia tieto povolenia najneskôr do jedného roka odo dňa pristúpenia novými povoleniami vydanými podľa právnych predpisov spoločenstva.
5.
Žiadostiam o následné overovanie osvedčenia o pôvode, ktoré bolo vydané na základe preferenčných dohôd a dojednaní uvedených v odsekoch 3 a 4, príslušné colné orgány súčasných členských štátov a nových členských štátov vyhovejú na obdobie troch rokov od vydania osvedčenia o pôvode a môžu byť predložené ako doklad k colnému vyhláseniu na prepustenie do colného režimu voľný obeh.
6.
Ak boli dôkaz o pôvode tovaru a/alebo sprievodné doklady vydané predo dňom pristúpenia a na obchodovanie medzi novými členskými štátmi a súčasnými členskými štátmi alebo medzi novými členskými štátmi navzájom sú potrebné colné formálne náležitosti, použijú sa ustanovenia protokolov týkajúcich sa definície koncepcie „výrobkov s pôvodom“ a metód administratívnej spolupráce k príslušným dohodám.
7.
Postupy, ktorými sa spravuje colný režim uskladňovanie v colnom sklade, ustanovené v článkoch 84 až 90 a 98 až 113 nariadenia (EHS) č. 2913/92 a v článkoch 496 až 535 nariadenia (EHS) č. 2454/93 platia pre nové členské štáty pri súčasnom uplatnení týchto osobitných ustanovení:
· konanie sa skončí za podmienok ustanovených v právnych predpisoch spoločenstva. Ak pri skončení konania vznikne colný dlh, považuje sa zaplatená suma za vlastné zdroje spoločenstva. Ak sa výška colného dlhu určuje na základe povahy dovážaného tovaru, colnej hodnoty a množstva dovážaného tovaru v čase prijatia vyhlásenia na prepustenie do colného režimu uskladňovania v colnom sklade a toto vyhlásenie bolo prijaté predo dňom pristúpenia, vychádzajú tieto prvky z právnych predpisov uplatňovaných v dotknutých nových členských štátoch predo dňom pristúpenia.
8. 
Postupy, ktorými sa spravuje colný režim aktívny zušľachťovací styk, ustanovené v článkoch 84 až 90 a 114 až 129 nariadenia (EHS) č. 2913/92 a v článkoch 496 až 523 a 536 až 550 nariadenia (EHS) č. 2454/93 platia pre nové členské štáty pri súčasnom uplatnení týchto osobitných ustanovení:
· konanie sa skončí za podmienok ustanovených v právnych predpisoch spoločenstva. Ak pri skončení konania vznikne colný dlh, považuje sa zaplatená suma za vlastné zdroje spoločenstva. Ak sa výška colného dlhu určuje na základe nomenklatúrneho zatriedenia, množstva, colnej hodnoty a pôvodu dovážaného tovaru v čase prijatia vyhlásenia na prepustenie tovaru do colného režimu aktívny zušľachťovací styk a toto vyhlásenie bolo prijaté predo dňom pristúpenia, vychádzajú tieto prvky z právnych predpisov uplatňovaných v dotknutých nových členských štátoch predo dňom pristúpenia;
· ak pri skončení konania vznikne colný dlh, platí sa v záujme udržania rovnosti medzi držiteľmi povolení v súčasných členských štátoch a držiteľmi povolení v nových členských štátoch, kompenzačný úrok z cla, daní a iných platieb vyberaných pri dovoze splatných podľa právnych predpisov spoločenstva odo dňa pristúpenia;

· ak bolo vyhlásenie na prepustenie do colného režimu aktívny zušľachťovací styk prijaté v systéme vrátenia, uskutoční sa vrátenie podľa právnych predpisov spoločenstva zo strany a na náklady nového členského štátu, v ktorom predo dňom pristúpenia vznikol colný dlh, na ktorý sa žiada vrátenie.
9. 
Postupy, ktorými sa spravuje colný režim prepracovanie pod colným dohľadom, ustanovené v článkoch 84 až 90 a 130 až 136 nariadenia (EHS) č. 2913/92 a v článkoch 496 až 523 a 551 až 552 nariadenia (EHS) č. 2454/93 platia pre nové členské štáty pri súčasnom uplatnení týchto osobitných ustanovení:
· konanie sa skončí za podmienok ustanovených v právnych predpisoch spoločenstva. Ak pri skončení konania vznikne colný dlh, považuje sa zaplatená suma za vlastné zdroje spoločenstva.
10.
Postupy, ktorými sa spravuje colný režim dočasné použitie, ustanovené v článkoch 84 až 90 a 137 až 144 nariadenia (EHS) č. 2913/92 a článkoch 496 až 523 a 553 až 584 nariadenia (EHS) č. 2454/93 platia pre nové členské štáty pri súčasnom uplatnení týchto osobitných ustanovení:

· konanie sa skončí za podmienok ustanovených v právnych predpisoch spoločenstva. Ak pri skončení konania vznikne colný dlh, považuje sa zaplatená suma za vlastné zdroje spoločenstva. Ak sa výška colného dlhu určuje na základe nomenklatúrneho zatriedenia, množstva, colnej hodnoty a pôvodu dovážaného tovaru v čase prijatia vyhlásenia na prepustenie do colného režimu dočasné použitie a toto vyhlásenie bolo prijaté predo dňom pristúpenia, vychádzajú tieto prvky z právnych predpisov uplatňovaných v dotknutých nových členských štátoch predo dňom pristúpenia;
· ak pri skončení konania vznikne colný dlh, platí sa v záujme udržania rovnosti medzi držiteľmi povolení v súčasných členských štátoch a držiteľmi povolení v nových členských štátoch kompenzačný úrok z cla, daní a iných platieb vyberaných pri dovoze splatných podľa právnych predpisov spoločenstva odo dňa pristúpenia.
11.
Postupy, ktorými sa spravuje colný režim pasívny zušľachťovací styk, ustanovené v článkoch 84 až 90 a 145 až 160 nariadenia (EHS) č. 2913/92 a v článkoch 496 až 523 a 585 až 592 nariadenia (EHS) č. 2454/93 platia pre nové členské štáty pri súčasnom uplatnení týchto osobitných ustanovení:
· konanie sa skončí za podmienok ustanovených v právnych predpisoch spoločenstva. Ak pri skončení konania vznikne colný dlh, považuje sa zaplatená suma za vlastné zdroje spoločenstva. Článok 591 druhý odsek nariadenia (EHS) č. 2454/93 sa primerane použije na tovar dočasne vyvezený z nových členských štátov predo dňom pristúpenia.
12.
Povolenia, ktoré boli udelené predo dňom pristúpenia na účely colných režimov uvedených v odsekoch 8, 9 a 11 platia do uplynutia ich platnosti, najneskôr však do uplynutia jedného roka odo dňa pristúpenia.
13.
Postupy, ktorými sa spravuje vznik colného dlhu, zápisy do účtovnej evidencie a vymeranie po prepustení ustanovené v článkoch 201 až 232 nariadenia (EHS) č. 2913/92 a článkoch 859 až 876a nariadenia (EHS) č. 2454/93 platia pre nové členské štáty pri súčasnom uplatnení týchto osobitných ustanovení: 

· vymeranie sa uskutoční podľa právnych predpisov spoločenstva. Ak však colný dlh vznikol predo dňom pristúpenia, vymeria colný dlh dotknutý nový členský štát podľa svojich platných právnych predpisov a vo svoj prospech. 

14.
Postupy, ktorými sa spravuje vrátenie alebo odpustenie ciel, ustanovené v článkoch 235 až 242 nariadenia (EHS) č. 2913/92 a v článkoch 877 až 912 nariadenia (EHS) č. 2454/93 platia pre nové členské štáty pri súčasnom uplatnení týchto osobitných ustanovení:
· vrátenie alebo odpustenie cla sa uskutoční podľa právnych predpisov spoločenstva. Ak sa však platby, ktorých vrátenie alebo odpustenie sa žiada, vzťahujú na colný dlh, ktorý vznikol pred pristúpením, vrátenie alebo odpustenie vykoná dotknutý nový členský štát podľa svojich platných právnych predpisov a na svoje náklady.

Dodatok k prílohe IV

ZOZNAM EXISTUJÚCICH OPATRENÍ POMOCI UVEDENÝ V BODE 1 PÍSM. b) MECHANIZMU EXISTUJÚCEJ POMOCI
USTANOVENÉHO V  kapitola 3 PRÍLOHY IV


Poznámka: Opatrenia pomoci uvedené v tomto dodatku sa považujú za existujúcu pomoc na účely mechanizmu existujúcej pomoci vymedzeného v prílohe IV k tomuto aktu, iba ak sa na ne vzťahuje jej prvý odsek.






Č.


Názov (pôvodný)
Dátum schválenia vnútroštátnym orgánom pre monitorovanie štátnej pomoci
Trvanie

Čl. št.
Č.
Rok




CZ
1
2002
Investiční pobídka pro společnost Candy Elletrodomestici S.r.l. 
2. 6. 2000
10 rokov

CZ
2
2002
Investiční pobídka pro společnost ARROW International CR, a.s. 
2. 6. 2000
5 rokov

CZ
6
2002
Investiční pobídka pro společnost Viscofán, a.s. 
2. 8. 2000
10 rokov

CZ
7
2002
Investiční pobídka pro společnost Foxteq Holdings Inc. 
29. 8. 2000
10 rokov

CZ
8
2002
Programy výzkumu a vývoje Ministerstva průmyslu a obchodu
19. 9. 2000
31. 12. 2005

CZ
9
2002
Investiční pobídka pro společnost Rodenstock ČR, s.r.o. 
9. 8. 2000
5 rokov

CZ
10
2002
Investiční pobídka pro společnost Danone, a.s.
23. 10. 2000
5 rokov

CZ
11
2002
Dotace na nápravu škod na životním prostředí vlivem těžby
27. 9. 2000
31. 12. 2006

CZ
13
2002
Investiční pobídka pro společnost RAKO, a.s. 
19. 9. 2000
5 rokov

CZ
14
2002
Investiční pobídka pro společnost Precision Castports Corp. 
5. 9. 2000
10 rokov

CZ
15
2002
Investiční pobídka pro společnost Saar-Gummiwerk GmbH. 
7. 9. 2000
10 rokov

CZ
16
2002
Investiční pobídka pro společnost Aisan Industry Co., Ltd. 
7. 11. 2000
10 rokov

CZ
18
2002
Investiční pobídka pro společnost Danzer Furnierwerke, GmbH.
5. 10. 2000
10 rokov

CZ
19
2002
Investiční pobídka pro společnost Nová Mosilana, a.s.
2. 11. 2000
10 rokov

CZ
20
2002
Investiční pobídka pro společnost TRUSTFIN-Vanguard, a.s.
10. 11. 2000
5 rokov

CZ
21
2002
Investiční pobídka pro společnost Otis International Holdings GmbH.
8. 9. 2000
10 rokov

CZ
22
2002
Investiční pobídka pro společnost Infineon Technologies Trutnov, s.r.o.
23. 10. 2000
10 rokov

CZ
23
2002
Investiční pobídka pro společnost Prowell Papierverarbeitung GmbH.
24. 10. 2000
10 rokov

CZ
24
2002
Investiční pobídka pro společnost Siemens Automobilové závody, s.r.o.
10. 11. 2000
5 rokov

CZ
25
2002
Investiční pobídka pro společnost Pittsburgh Corning Europe, N.V.
10. 10. 2000
10 rokov

CZ
26
2002
Investiční pobídka pro společnost Bekaert-ŽDB Building Products, s.r.o.
15. 11. 2000
5 rokov

CZ
27
2002
Investiční pobídka pro společnost Textron, a.s.
28. 11. 2000
10 rokov

CZ
28
2002
Investiční pobídka pro společnost Daiho Industrial CO., Ltd.
16. 11. 2000
10 rokov

CZ
29
2002
Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive CZ, s.r.o.
22. 11. 2000
5 rokov

CZ
30
2002
Investiční pobídka pro společnost Karlovarské minerální vody, a.s.
28. 11. 2000
5 rokov

CZ
32
2002
Investiční pobídka pro společnost Magnesium Elektron Ltd.
27. 11. 2000
10 rokov

CZ
33
2002
Investiční pobídka pro společnost Continental Teves CR, s.r.o.
28. 11. 2000
5 rokov

CZ
34
2002
Investiční pobídka pro společnost Lovochemie, a.s. 
15. 1. 2001
5 rokov

CZ
35
2002
Investiční pobídka pro společnost ONTEX CZ, s.r.o. 
28. 11. 2000
5 rokov

CZ
36
2002
Plošné a regionální programy podpory malého a středního podnikání
8. 12. 2000
31. 12. 2004

CZ
37
2002
Investiční pobídka pro společnost METAL Ústí nad Labem, a.s.
2. 3. 2001
5 rokov

CZ
38
2002
Investiční pobídka pro společnost ESAB Vamberk, a.s.
19. 1. 2001
5 rokov

CZ
39
2002
Investiční pobídka pro společnost SETUZA, a.s.
8. 2. 2001
5 rokov

CZ
40
2002
Investiční pobídka pro společnost LOGIT, s.r.o. 
15. 1. 2001
5 rokov

CZ
41
2002
Investiční pobídka pro společnost Ingersoll Rand European Holding Company B.V. - Torrington Česká republika s.r.o.
19. 2. 2001
10 rokov

CZ
42
2002
Investiční pobídka pro společnost Vitrablok, a.s.
22. 2. 2001
5 rokov

CZ
43
2002
Investiční pobídka pro společnost Splintex Czech a.s.
12. 3. 2001
5 rokov

CZ
44
2002
Investiční pobídka pro společnost Valeo výměníky tepla s.r.o.
20. 3. 2001
5 rokov

CZ
45
2002
Investiční pobídka pro společnost Matsushita Communication Industrial Czech, s.r.o.
28. 3. 2001
10 rokov

CZ
46
2002
Investiční pobídka pro společnost KOSTAL ČR, spol. s.r.o.
12. 3. 2001
5 rokov

CZ
47
2002
Investiční pobídka pro společnost KARSIT, s.r.o.
26. 2. 2001
10 rokov

CZ
48
2002
Investiční pobídka pro společnost MAFRA, a.s. 
5. 4. 2001
5 rokov

CZ
49
2002
Investiční pobídka pro společnost IBM World Trade Corporation
26. 2. 2001
10 rokov

CZ
50
2002
Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive Handels – und Beteiligungs - Dura Automotive Systems CZ, s.r.o.
10. 4. 2001
10 rokov

CZ
51
2002
Investiční pobídka pro společnost Toyota Gosei Co., Ltd. a TOYOTA TSUSHO CORPORATION - TG Safety Systems Czech, s.r.o.
14. 3. 2001
10 rokov

CZ
52
2002
Investiční pobídka pro společnost VELVETA a.s. 
29. 3. 2001
5 rokov

CZ
53
2002
Investiční pobídka pro společnost Holzwerke Wimmer GmbH. 
27. 3. 2001
10 rokov

CZ
54
2002
Investiční pobídka pro společnost BOSCH DIESEL s.r.o. 
10. 4. 2001
5 rokov

CZ
55
2002
Investiční pobídka pro společnost SENIOR INVESTMENTS AG. - Senior Automotive Czech s.r.o.
12. 4. 2001
10 rokov

CZ
57
2002
Investiční pobídka pro společnost INDET SAFETY SYSTEMS a.s.
23. 4. 2001
5 rokov

CZ
59
2002
Investiční pobídka pro společnost Kimberly-Clark, a.s.
13. 4. 2001
5 rokov

CZ
60
2002
Investiční pobídka pro společnost FUJIKOKI CORPORATION 
15. 3. 2001
10 rokov

CZ
64
2002
Investiční pobídka pro společnost Jihlavské sklárny BOHEMIA, a.s.
14. 5. 2001
5 rokov

CZ
67
2002
Investiční pobídka pro společnost REUS s.r.o.
22. 11. 2001
5 rokov

CZ
68
2002
Investiční pobídka pro společnost Mubea – HZP s.r.o.
3. 7. 2001
5 rokov

CZ
69
2002
Investiční pobídka pro společnost Osram Bruntál spol. s.r.o.
4. 6. 2001
5 rokov

CZ
70
2002
Investiční pobídka pro společnost CEBALSOL,s.r.o.
15. 5. 2001
10 rokov

CZ
71
2002
Investiční pobídka pro společnost Air Products s.r.o.
27. 7. 2001
5 rokov

CZ
72
2002
Investiční pobídka pro společnost Federal-Mogul Friction Products a.s.
5. 6. 2001
5 rokov

CZ
73
2002
Investiční pobídka pro společnost Schwan-Stabilo Cosmetics GmbH Co. - Schwan - STABILO Cosmetics, s.r.o.
29. 6. 2001
10 rokov

CZ
74
2002
Investiční pobídka pro společnost SAI Automotive Bohemia s.r.o.
2. 7. 2001
5 rokov

CZ
75
2002
Investiční pobídka pro společnost EPCOS s.r.o.
13. 8. 2001
5 rokov

CZ
76
2002
Investiční pobídka pro společnost JUTA a.s.
26. 7. 2001
5 rokov

CZ
77
2002
Investiční pobídka pro společnost RUSA Rohde & Schwarz Anlagen GmbH. - ROHDE & SCHWARZ závod Vimperk, s.r.o.
13. 8. 2001
10 rokov

CZ
78
2002
Investiční pobídka pro společnost MEYSTER S.p.A.
3. 8. 2001
10 rokov

CZ
79
2002
Investiční pobídka pro společnost Wiegel Velké Meziříčí žárové zinkování s.r.o.
3. 10. 2001
10 rokov

CZ
81
2002
Investiční pobídka pro společnost PULS investiční s.r.o.
23. 10. 2001
10 rokov

CZ
82
2002
Investiční pobídka pro společnost Rubena a.s.
10. 7. 2001
5 rokov

CZ
83
2002
Investiční pobídka pro společnost KAUČUK, a.s.
23. 11. 2001
5 rokov

CZ
84
2002
Investiční pobídka pro společnost ZPD Hodonín a.s.
20. 8. 2001
5 rokov

CZ
85
2002
Investiční pobídka pro společnost DENSO Corporation - DENSO MANUFACTURING CZECH s.r.o.
25. 10. 2001
10 rokov

CZ
87
2002
Investiční pobídka pro společnost MITSUBISHI ELECTRIC AUTOMOTIVE CZECH s.r.o.
3. 10. 2001
10 rokov

CZ
88
2002
Investiční pobídka pro společnost Accenture Services, s.r.o.
14. 8. 2001
10 rokov

CZ
89
2002
Investiční pobídka pro společnost F.X.MEILLER, s.r.o.
3. 10. 2001
5 rokov

CZ
90
2002
Investiční pobídka pro společnost Czech KLINIPRO, s.r.o.
20. 12. 2001
10 rokov

CZ
91
2002
Investiční pobídka pro společnost Sandvik, a.s.
13. 12. 2001
5 rokov

CZ
92
2002
Investiční pobídka pro společnost UNILEVER ČR, spol. s r.o.
5. 9. 2001
5 rokov

CZ
93
2002
Investiční pobídka pro společnost Siemens – Společnost kolejových vozidel, s.r.o.
22. 10. 2001
5 rokov

CZ
94
2002
Investiční pobídka pro společnost Visteon-Nichirin-Czech, s.r.o.
1. 11. 2001
10 rokov

CZ
95
2002
Investiční pobídka pro společnost HK Konstrukce s.r.o.
5. 2. 2002
5 rokov

CZ
96
2002
Investiční pobídka pro společnost Carlo Platt Nederland B.V. - CTP Czech Republic s.r.o.
23. 11. 2001
10 rokov

CZ
97
2002
Investiční pobídka pro společnost Zlín Precision s.r.o.
29. 1. 2002
10 rokov

CZ
98
2002
Investiční pobídka pro společnost Hartmann-Rico, a.s.
23. 11. 2001
5 rokov

CZ
99
2002
Investiční pobídka pro společnost IRRC Manufacturing s.r.o.
23. 11. 2001
10 rokov

CZ
100
2002
Investiční pobídka pro společnost LINDE TECHNOPLYN a.s.
30. 11. 2001
5 rokov

CZ
101
2002
Investiční pobídka pro společnost Nejdecká česárna vlny a.s.
4. 12. 2001
5 rokov

CZ
102
2002
Investiční pobídka pro společnost FIC CZ s.r.o.
13. 12. 2001
5 rokov

CZ
103
2002
Investiční pobídka pro společnost Veba, textilní závody, a.s.
28. 1. 2002
5 rokov

CZ
104
2002
Investiční pobídka pro společnost RECTICEL Interiors CZ s.r.o.
10. 1. 2002
10 rokov

CZ
105
2002
Investiční pobídka pro společnost Automotive Lighting s.r.o.
1. 2. 2002
5 rokov

CZ
106
2002
Investiční pobídka pro společnost ELECTRIC POWERSTEERING COMPONENTS EUROPE S.R.O.
28. 3. 2002
10 rokov

CZ
107
2002
Investiční pobídka pro společnost Invos, spol. s.r.o.
20. 2. 2002
5 rokov

CZ
108
2002
Investiční pobídka pro společnost HP - Pelzer k.s.
18. 3. 2002
5 rokov

CZ
109
2002
Investiční pobídka pro společnost Tokai Rika Co., Ltd. (TRCZ S.R.O.)
1. 4. 2002
10 rokov

CZ
110
2002
Investiční pobídka pro společnost TOS Varnsdorf a.s.
8. 3. 2002
5 rokov

CZ
111
2002
Investiční pobídka pro společnost Donaldson Torit BV
20. 5. 2002
10 rokov

CZ
112
2002
Investiční pobídka pro společnost TI Automotive Holdings Limited
11. 3. 2002
10 rokov

CZ
113
2002
Investiční pobídka pro společnost Rieter CZ, a.s.
4. 4. 2002
5 rokov

CZ
115
2002
Investiční pobídka pro společnosti Schwarzmuller u. Co. Gesellschaft m.b.H. and Schwarzmuller Leasing u. Beteiligungs GmbH.
22. 4. 2002
10 rokov

CZ
116
2002
Investiční podpora výstavby pro společnou výrobu elektrické energie z biomasy a bioplynu
22. 4. 2002
-

CZ
117
2002
Investiční pobídka pro společnosti Frantschach Pulp and Paper Czech a.s.
10. 5. 2002
5 rokov

CZ
118
2002
Investiční pobídka pro společnost IRCR Manufacturing s.r.o.
15. 8. 2002
10 rokov

CZ
119
2002
Investiční pobídka pro společnost pana Horsta Burbully (ORION TELESCOPIC CAMERACRANE SPOL. S R.O.)
15. 5. 2002
10 rokov

CZ
120
2002
Investiční pobídka pro společnost Trafil Czech, s.r.o.
16. 5. 2002
10 rokov

CZ
121
2002
Investiční pobídka pro společnost Zexel Valeo Compressor Czech, s.r.o.
28. 6. 2002
10 rokov

CZ
122
2002
Investiční pobídka pro společnost Takada Industries Corporation
3. 6. 2002
10 rokov

CZ
123
2002
Investiční pobídka pro společnost Aoyama Seisakusho Co., Ltd.
17. 6. 2002
10 rokov

CZ
124
2002
Intenzifikace čistírny odpadních vod - AKTIVA, a.s.
27. 5. 2002
31. 12. 2005

CZ
127
2002
Investiční pobídka pro společnost PEGAS a.s.
7. 6. 2002
10 rokov

CZ
128
2002
Investiční pobídka pro společnost Ideal Automotive Bor, s.r.o.
4. 7. 2002
5 rokov

CZ
129
2002
Investiční pobídka pro společnost GEYER AG.
5. 8. 2002
10 rokov

CZ
130
2002
Investiční pobídka pro společnost Fehrer Bohemia s.r.o.
6. 8. 2002
5 rokov

CZ
131
2002
Investiční pobídka pro společnost WALMARK, a.s.
10. 7. 2002
5 rokov

CZ
132
2002
Investiční pobídka pro společnost CZECH PLASTIC PRODUCTION, s.r.o.
19. 8. 2002
5 rokov

CZ
134
2002
Investiční pobídka pro společnost Blades Technology International, Inc.
11. 9. 2002
10 rokov

CZ
135
2002
Investiční pobídka pro společnost Saint-Gobain Vertex, a.s.
3. 9. 2002
10 rokov

CZ
136
2002
Investiční pobídka pro společnost První Elektro, a.s.
29. 8. 2002
5 rokov

CZ
137
2002
Investiční pobídka pro společnost IVG Colbachini S.p.A.
8. 8. 2002
10 rokov

CZ
138
2002
Investiční pobídka pro společnost Cookson Overseas Limited (VESUVIUS SOLAR CRUCIBLE, S.R.O.)
23. 8. 2002
10 rokov

CZ
165
2002
Investiční pobídka pro společnost Škoda Auto, a.s.
1. 7. 1999
3 rokov

EE
1
2002
EESTI TEHNOLOOGIAAGENTUURI PROGRAMM "RAKENDUSUURINGUTE JA TOOTEARENDUSPROJEKTIDE FINANTSEERIMINE" 
12. 4. 2001
31. 12. 2004

EE
2
2002
KREDIIDI JA EKSPORDI GARANTEERIMISE SIHTASUTUSE KREDEX ETTEVÕTLUSLAENUDE GARANTEERIMISE PROGRAMM
27. 6. 2001
31. 12. 2004

EE
3
2002
EESTI FILMI SIHTASUTUSE PROGRAMM "EESTI RAHVUSLIKU FILMIKULTUURI ARENGU SOODUSTAMINE JA TOETAMINE" 
12. 4. 2002
31. 12. 2007

CY
1
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –- Σχέδιο συμβουλευτικών υπηρεσιών για μικρομεσαίες επιχειρήσεις 
6. 6. 2002
30. 6. 2007

CY
2
2002
Κρατική Χορηγία προς το Θεατρικό Οργανισμό Κύπρου 
15. 2. 2002
-

CY
3
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Ευρωπαϊκό Πρόγραμμα Ανάπτυξης Επιχειρήσεων (ΕΠΑΕ) 
30. 7. 2002
30. 6. 2007

CY
4
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας - Πέμπτο πρόγραμμα επιχορήγησης ερευνητικών σχεδίων 
9. 1. 2002
30. 6. 2004

CY
5
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα ενίσχυσης νέων ερευνητών Κύπρου – ΠΕΝΕΚ 2002 
3. 6. 2002
31. 12. 2004

CY
6
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο καταβολής χορηγημάτων για συμμετοχή στο μεταπτυχιακό πρόγραμμα του Mediterranean Institute of Management (MIM)
30. 7. 2002
30. 6. 2007

CY
7
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης στο εξωτερικό
30. 7. 2002
30. 6. 2007

CY
8
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης - Συνήθη 
30. 7. 2002
30. 6. 2007

CY
9
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης ζωτικής σημασίας 
30. 7. 2002
30. 6. 2007

CY
10
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής κατάρτισης – Tαχύρυθμα
30. 7. 2002
30. 6. 2007

CY
11
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης στο εξωτερικό 
30. 7. 2002
30. 6. 2007

CY
12
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης –Συνήθη
30. 7. 2002
30. 6. 2007

CY
13
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής κατάρτισης – Συνήθη 
30. 7. 2002
30. 6. 2007

CY
14
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο Στελέχωσης Επιχειρήσεων μέσα από την Αξιοποίηση Αποφοίτων Σχολών Τριτοβάθμιας Εκπαίδευσης 
30. 7. 2002
30. 6. 2007

CY
15
2002
Πρόγραμμα μετακίνησης μικρών επιχειρήσεων σε εγκεκριμένες περιοχές
9. 10. 2001
30. 6. 2007

CY
16
2002
Σχέδιο παροχής κυβερνητικών χορηγιών για τεχνολογική αναβάθμιση των Μικρών και Μεσαίων Επιχειρήσεων του μεταποιητικού τομέα
17. 10. 2001
30. 6. 2007

CY
17
2002
Πρόγραμμα δημιουργίας και λειτουργίας εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων
31. 10. 2001
31. 10. 2005

CY
18
2002
Πρόγραμμα δημιουργίας νέων επιχειρήσεων υψηλής τεχνολογίας και καινοτομίας μέσω των εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων
31. 10. 2001
31. 10. 2005

CY
19
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συμμετέχουν με δικά τους έξοδα σε εκθέσεις του εξωτερικού
8. 7/2002
30. 6. 2007

CY
20
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές εκθέσεις του εξωτερικού που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού
8. 7. 2002
30. 6. 2007

CY
21
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα έγκρισης έργων "EUREKA ΚΥΠΡΟΥ" 
23. 8. 2002
31. 12. 2005

CY
22
2002
Σχέδιο χορηγιών για μελέτες συγχωνεύσεων -κοινοπραξιών - υπεργολαβιών στο μεταποιητικό τομέα
9. 9. 2002
30. 6. 2007

CY
23
2002
Μέτρα και κίνητρα για επενδύσεις σε παρεμφερή τουριστικά έργα
9. 10. 2001
30. 6. 2007

CY
24
2002
Σχέδιο επιδότησης μελετών για διείσδυση επιχειρήσεων σε ξένες αγορές
19. 12. 2001
30. 6. 2007

CY
25
2002
Σχέδιο αξιοποίησης του διεθνούς διαδικτύου
19. 12. 2001
30. 6. 2007

CY
26
2002
Σύστημα HACCP για τρόφιμα και ποτά 
9. 1. 2002
30. 6. 2007

CY
27
2002
Σχέδιο Συμβουλευτικών Υπηρεσιών για τη Βιομηχανία
12. 2. 2002
30. 6. 2007

CY
28
2002
Σχέδιο υιοθέτησης προτύπων 
5. 3. 2002
30. 6. 2007

CY
29
2002
Σχέδιο επιδότησης εξειδικευμένου λογισμικού
19. 3. 2002
30. 6. 2007

CY
30
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές αποστολές στο εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 
23. 8. 2002
30. 6. 2007

CY
31
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε "Εβδομάδα Κύπρου" στο εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 
23. 8. 2002
30. 6. 2007

LV
1
2002
MAZO UN VIDĒJO UZŅĒMĒJU ATTĪSTĪBAS KREDITĒŠANA
20. 7. 2001
31. 12. 2010

LV
2
2002
Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem dalībai starptautiskās izstādēs un gadatirgos (tirdzniecības misijās)
1. 11. 2001
31. 12. 2007

LV
3
2002
Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem vienreizējam ārējā tirgus pētījumam 
1. 11. 2001
31. 12. 2007

LV
4
2002
A/s "Latvijas Finieris"
21. 11. 2001
2004-2006

LV
5
2002
A/s "Latvijas Unibanka"
31. 1. 2002
2005-2007

LV
6
2002
SIA "LatRosTrans"
17. 7. 2002
2005-2008

LT
1
2002
Investicijos į Klaipėdos laisvąją ekonominę zoną
1. 2. 2001
28. 2. 2009

LT
2
2002
Dalinis draudimo įmokų mokėjimas eksporto kredito srityje
18. 12. 2000.
-

LT
3
2002
Inovacijų versle programa
4. 10. 2001
-

HU
1
2002
Területfejlesztési célelőirányzat
24. 1. 2002
31. 12. 2006

HU
2
2002
Vidékfejlesztési célelőirányzat 
26. 3. 2002
31. 12. 2006

HU
10
2002
A Beszállítói Befektető Rt. tevékenysége
7. 11. 2001
-

HU
11
2002
Munkahelyteremtő és munkahelymegőrző támogatás a foglalkoztatást elősegítő támogatásokról, valamint a Munkaerőpiaci Alapból foglalkoztatási válsághelyzetek kezelésére nyújtható támogatásokról szóló 6/1996. (VII. 16.) MüM rendelet alapján
29. 11. 2001
31. 12. 2006

HU
12
2002
Vértesi Erőmű Rt. 
6. 3. 2002
od roku 2001 do roku 2014

HU
14
2002
Sporttevékenységgel kapcsolatos állami támogatások 
3. 10. 2002
31. 12. 2006

HU
16
2002
A Kisvállalkozás-fejlesztő Pénzügyi Rt. által végzett kockázati tőkebefektetések
24. 7. 2002
-

HU
17
2002
A pályakezdő munkanélküliek elhelyezkedésének támogatása
2. 10. 2002
31. 12. 2006

HU
18
2002
Megváltozott munkaképességűek foglalkoztatási támogatása a munkaügyi központok foglalkoztatási rehabilitációs eljárásáról, valamint a megváltozott munkaképességű munkanélküliek foglalkoztatását elősegítő egyes támogatásokról szóló 11/1998. (IV.19.) MüM rendelet alapján
2. 10. 2002
31. 12. 2006

HU
20
2002
Nemzeti Kutatási és Fejlesztési Programok 
3. 10. 2002
31. 12. 2006

HU
21
2002
A Regionális Fejlesztési Holding Rt és fejlesztési társaságainak kockázati tőke befektetései
4. 10. 2002
-

HU
22
2002
Az Informatikai Kockázati Tőkealap kockázati tőkebefektetései
4. 10. 2002
-

HU
24
2002
Informatikai, távközlés-fejlesztési és frekvenciagazdálkodási célelõirányzat
18. 10. 2002
31. 12. 2006

HU
26
2002
85/1998. korm. rendelet a Magyar Export-import Bank kamatkiegyenlítési rendszerérõl
17. 10. 2002
31. 12. 2006

HU
27
2002
Gazdaságépítési célelőirányzat
17. 10. 2002
31. 12. 2006

HU
28
2002
Kis- és középvállalkozói célelőirányzat
17. 10. 2002
31. 12. 2006

HU
29
2002
Regionális Gazdaságépítési célelőirányzat 
17. 10. 2002
31. 12. 2006

HU
30
2002
Turisztikai célelőirányzat
18. 10. 2002
31. 12. 2006

HU
31
2002
Környezetvédelmi alap célfeladat fejezeti kezelésű célelőirányzat
6. 12. 2001
31. 12. 2006

HU
32
2002
Központi Műszaki Fejlesztési Alapprogram 
3. 10. 2002
31. 12. 2006

HU
33
2002
Fejlesztési adókedvezmény
18. 10. 2002
31. 12. 2006

MT
1
2002
Intrapriżi żgħar u ta' daqs medju (Regolament 11 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19. 7. 2001
-

MT
2
2002
Assistenza għat-taħriġ (Regolament 14 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19. 7. 2001
-

MT
4
2002
Krediti ta' taxxa fuq l-investiment (Regolament 5 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19. 7. 2001
-

MT
6
2002
Soft loans (Regolament 8 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19. 7. 2001
-

MT
7
2002
Sussidji fuq imgħax fuq self (Regolament 9 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19. 7. 2001
-

MT
8
2002
Garanziji fuq self (Regolament 10 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19. 7. 2001
-

MT
9
2002
Sussidju għall-Kultura.
6. 4. 2001
-

PL
4
2002
Warunki udzielania pomocy w specjalnych strefach ekonomicznych
(Ustawa o specjalnych strefach ekonomicznych oraz Rozporządzenia Rady Ministrów w sprawie ustanowienia: Tarnobrzeskiej SSE, SSE "Starachowice", SSE w Krakowie, Wałbrzyskiej SSE, Warmińsko-Mazurskiej SSE, SSE w Mielcu, SSE w Kamiennej Górze, Legnickiej SSE, Słupskiej SSE, Kostrzyńsko-Słubickiej SSE, Pomorskiej SSE, Łódzkiej SSE, Katowickiej SSE, Suwalskiej SSE)
8. 8. 2001
31. 12. 2017

PL
6
2002
Kryteria i tryb przyznawania i rozliczania środków finansowych ustalanych w budżecie państwa na naukę
20. 12. 2001
-

PL
13
2002
Program pomocy regionalnej dla przedsiębiorców prowadzących działalność gospodarczą w specjalnych strefach ekonomicznych
14. 10. 2002
do konca roka 2017

PL
20
2002
Refundacja wynagrodzeń wypłacanych młodocianym pracownikom
14. 10. 2002
-

PL
24
2002
Szkolenia pracowników
14. 10. 2002
-

PL
41
2002
Stabilne zatrudnienie
14. 10. 2002
-

PL
44
2002
Program pomocy publicznej dla przedsiębiorców zatrudniających osoby pozbawione wolności
14. 10. 2002
-

SI
1
2002
Program ekološke sanacije rudarskih objektov in naprav za pridobivanje ogljikovodikov v Republiki Sloveniji
1. 3. 2000
1. 3. 2010

SI
3
2002
Program postopnega zapiranja rudnika Trbovlje Hrastnik
7. 10. 2002
31. 12. 2004

SI
4
2002
Dodelitev državne pomoči subjektom v ekonomskih conah
7. 2. 2002
31. 12. 2009

SI
5
2002
Sofinanciranje okoljskih naložb
29. 11. 2001
31. 12. 2008

SI
6
2002
Garancija Republike Slovenije za Termoelektrarno Šoštanj, za najetje kredita za ekološko sanacijo TEŠ - razžveplalne
21. 6. 2000
21. 6. 2012

SI
7
2002
Program ukrepov za spodbujanja podjetništva in konkurenčnosti za obdobje 2002-2006
22. 7. 2002
31. 12. 2006

SI
8
2002
Program izvedbe trajne opustitve izkoriščanja uranove rude in preprečevanja posledic rudarjenja v Rudniku urana Žirovski vrh
22. 4. 2002
31. 12. 2005

SI
10
2002
Sofinanciranje projektov iz proračunskega sklada za avdiovizualne medije
27. 5. 2002
31. 12. 2004

SI
11
2002
Sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin in razvoja tehnične infrastrukture na področju medijev
27. 5. 2002
31. 12. 2004

SI
12
2002
Program razvojnega prestrukturiranja Zasavske regije
11. 6. 2002
31. 12. 2004

SI
13
2002
Program spodbujanja razvoja v Posočju 2002-2006 (Soca 2006)
11. 6. 2002
31. 12. 2006

SI
14
2002
Kreditna shema za financiranje investicij v mikro in majhnih podjetjih ter pri podjetnikih posameznikih
11. 6. 2002
31. 12. 2008

SI
15
2002
Dodeljevanje pomoči gospodarskim družbam v času priprav programa prestrukturiranja iz sredstev kupnin za namene sanacije
11. 6. 2002
31. 12. 2004

SI
16
2002
Prenova in razvoj ATC Kanin Bovec d.o.o. - program investicij v obdobju od leta 2002 do leta 2004
10. 9. 2002
31. 12. 2004

SI
18
2002
Regionalna shema
7. 10. 2002
21. 12. 2006

SK
1
2002
VUB Bratislava
20. 12. 2001
31. 12. 2008

SK
2
2002
SES Tlmače
19. 4. 2002
31. 12. 2005

SK
3
2002
Embraco Slovakia
10. 7. 2002
31. 12. 2010

SK
4
2002
Ecco Slovakia
15. 7. 2002
31. 12. 2010

SK
5
2002
Edscha Slovakia
11. 7. 2002
31. 12. 2010

SK
6
2002
SACHS Slovakia
5. 7. 2002
31. 12. 2010

SK
7
2002
SEWS Slovakia
15. 7. 2002
31. 12. 2010

SK
8
2002
Holcim (Slovensko)
6. 8. 2002
31. 12. 2012

SK
9
2002
Bloomsbury Pacific Slovakia
20. 8. 2002
31. 12. 2012
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�)	Ú. v. ES L 51, 26.2.1999, s. 3. Dohoda v znení naposledy zmenenom a doplnenom č. 5/2000: rozhodnutie Asociačnej rady medzi Európskou úniou a Slovinskou republikou z 22.12.2000 (Ú. v. ES L 48, 17.2.2001, s. 23).


�)	Ú. v. ES L 359, 31.12.1994, s. 2. Dohoda v znení naposledy zmenenom a doplnenom č. 2/2001: rozhodnutie Asociačnej rady medzi Európskou úniou a Slovenskou republikou z 22.2.2001 (Ú. v. ES L 85, 24.3.2001, s. 27).
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